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i-ctimae pascha- li laudes * immo-lent Chri-sti-
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a-ni. Agnus redé-mit o-ves: Christus in-nocens Pa-
Mors et vi-ta du-él-lo  con-fli- xé- re mi- ran-
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tri  re-conci- li- 4-vit pecca- té-res.  Dic no-bis Ma-ri-
do: duxvitaemoértu-us, regnatvivus.  An-gé-li- cos te-
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a, quid vi-di-sti in vi- a? Se-pilcrum Chri- sti vi-
stes, su- da-ri-um, et vestes. Sur-ré- xit Chri- stus spes
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vén-tis, et glo-ri-am vi-di re-surgén-tis:
me- a: praecédetsu- os in Ga-li-laé- am. Scimus Chri-
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stum surre-xis-se a moér-tu-is vere: tu no- bis, vi-ctor
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Christ, our pas-chal lamb, has been sac - ri-ficed; let us then feast with joy__ in the Lord.



